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Summary

The king gets the same attributes as in No. 360 above. The inscription is damaged.
It records an agreement given by the ndttar and the sthanattar of the temple of
Tirunalakkunramudaiya-Nayanar, to a certain individual (name lost) of Visaltir, who
had donated three ma of land to the temple, to the effect that they would supply 2
kalam of rice and other requirements of the Tiruppavadaiamudu to the god on each of
the four special festival days in the year, when the deity was taken in procession to
the temple garden. Incidental mention is made of the conversion of a dévadana land at
Vidallr into a tirunamattukkani of the temple by the Nattar and Urar, on which occasion
this gift is said to have been made by the donor.

Edition

<1> $riko(cca)taipanmarana tribhuvana(cakkara)vattikal llamun konkufi colamantala-
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munkontu vallanai venru perumparrappuliytril virar (Abhise)(kamu)m vicaiyar
(Abhise)(ka)mum panni<2>yaru(lina) ($ri)(vira)pantiyatevarku yantu 10 5-vatu
konatana kata lataiyatilankaikonta colavalanattu nattomum Utaiyar (tiruna)lak
(kunramu)tai(yan)aya(nar ko)yirtanatto<3>mum vica [10+] (pitipatu) pannikkututta
paricavatu Utaiyar tirunala(kkunramu)taiya (ndya)nar tevatanam vicallr vayalil
tevat(anamana) nilatti(l)e timum U(rarumaka) [5+]<4> tiruna(mat)tuk(kani)yakap
pannittarukaiyil Ivar tammutaiya tanmamaka Innilam [4+] nalukkut tiruveluccikku
(Iv)vutaiyarkut tiruccantu catti Eluntarulit tirumantapattu Eriyaruli<s >nal Irukala Ari-
ciyum Ttukku ventum kariyamutu Ullitta vificanankalun kuraivaruttu tiruna(l)torum
tiruppavatai Amutu ceyvippataka vitta nilam 3 '/, Innilam munru mavum tamaraic-
cey centivayakkala<6>na vayakkalullitta tatiyile kaittatippati munru mavun kaikkontu
Ittirunal [8+] monrukku Irukalamum kariyamutullitta vificanatikalum kuraivaruttut
tiruppavatai [10+]<7> [4+] ttirunal na{l}lum Elu(ntaruli I)ttirunalukkut tirunal Onrukku
Trukalamaka vanta Arici (koyilile) Alantu tevakanmi koyil kanakkar kaiyil taravukollak
katavarakavum Ippati cammatittup pitipatu pan<8>(ni)kku(tu)ttom [8+] nanatana
katalataiyatilankai konta colavalanattu nattomum Utaiyar tirunalakkunramutaiya
nayanar koyirtanattomum Ippatik<{9>[10+] var tiruttoppil tevar(kal) Eluntarulumpotu
tiruvitippakkattu nattin karka<io>[10+] Innilankalukku nila vilukkatukalile nir
pera<i1) [10+] pati cammati [6+] nnik kututtom [10+] valanattu nattomum Ikkoyir
tanattomum I<12>ppatikku nampuceyvan Eluttu Ippatikku(p pu)nnankutic cempiya
taraiyan Eluttu Annalvayir kurukulattaraiyan Eluttu Ivai cikaranallor valavataraiyan
Eluttu Ivai cenikatir<{i3)> colamuventavelan Eluttu Ivai virardj; a?<{e>ntiracolamuventa
velan Eluttu Ivai Alala cuntarapattan Eluttu Ivai Ari [6+] pattan Eluttu Ivai [2+]
kkuntiyara pattan Eluttu<14) Ivai caivacariyam tiruccirrampala pantitan Eluttu Ivai
nalayira (pa)ttan Eluttu Ivai Aka [2+] ntan Eluttu Ivai tirumunaipp(a)ti nampi Eluttu
Ivai tirunalakkunra marayan<i5) Eluttu I(v)ai kulottunkap pallavataraiyan Eluttu
Ivai vaficattaraiyan [7+] Ivai koyirkanakkut tirunalakkunramutaiyan Eluttu Ivai<i6>
koyirkanakkuc cerntavanapperumal Eluttu [||]
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